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MUNICIPALIDAD DE CRANADOS,
DEPARTAMENTO DE BAjA VERAPAZ

CONTRATO ADMINISTRATIVO DE CONSI'RUCCION DE OBRA NUMERO CERO
TRIjS GUrON DOS MIt. VEtNTrCltA',tRO (03-2024), CELTjBRADO LNTRE LA
MUNICIPALIDAD DE GRANADOS. BAJA VERAPAZ Y FREDDY RENE RODAS
SOTO EN SU CALIDAD DE REPRESENTANTE I,EGAL DE LA EMPRESA
MERCAN'TIL DENOMINADA MARSA INVERSIONES, SOCIEDAD ANONIMA
PARA LA EJECUCIÓN DEL PROYL]CTO DENOMINADO: MEJORAMIENTO
CAMINO RURAL CRUCE SECTOR EL TAHUICO ALDEA POTRERO GRANDE
GRANADOS, BAJA VERAPAZ
En el municipio de Granados del depa_r.tamento de Baja Verapaz, a los 26 días del
¡r¡es de julio del año dos mil veinticuatro, por una parte el señor nÁRlút OVIDTO

CA¡íAIIUÍ IARROQüII, Acalde Municipal, de cuarenta y siete a-ños de edad,
soltero, guatemalteco, de este dornicilio, quien se identilica con el Docu!¡ento
Personal de Identficación número de CUI dos mil cuatrocientos veintiséis espacio
sesenta mil ochocientos cuarenta y tres espacio un mil quinientos cinco 12426 6Oa43
l5O5) extendido por el Regist¡o Nacional de personas, act\.¡a en nombre de la
Municipalidad de cranados, en calidad de Alcalde Municipal, personeria que acredita
con el Acuerdo de Adjudicación de ca¡go número cero ocho guion dos mil veintitts
lO8-2O231, de fecha uno de agosto del a-áo dos mil veintitrés, de la Junta Electoral
Departamentál de Baja Verapaz, y el Acta de toma de posesión del cargo número cero
tres guion dos mil veinticuat¡o lO3-2O241, de fecha quince de enero del año dos rnil
veinticuatro (l5l0l / 20241, inscrita en el libro de Actas de Sesiones ordinarias del
Concejo Municipal con Registro Numero N-1S LM-O72_23 de fecha dieciocho de
diciembre del dos mil veintitÉs, a folios números cero dieciséis a] ce¡o dieciocho
{016-018), por medio del cual el Concejo Municipal Io faculta expresamente para ta
suscripción del p¡esente co¡trato, teniendo el núhe.o de Cuentada¡cia identilicado

mo dos mil veintidós guion mil quinie¡tos guion mil quinieDtos cinco guton
üdós guion cero cero uno |?O22-1SOO-ISOS-22-OOI seña_lando como lugar para

ibir citaciones y/o notilicaciones el edilicio municipal de ésta población ubicado en
del Gobierno Municipal, ubicado en el Bai o el Centro de este Municipio, a

quien en el curso del pre§ente contrato pod¡á denominársele §implemente como como

'LA üUrICIPALIDAD.; y por la otra parte comp¿r¡ece el señor tr'R.EDDy RErE
RODAA AOrO, de treinta y nueve aios de edad, casado, guatemalteco, abogado y
nota¡io, con residencia actual en 3Ía calle 12 2l zona 2 de Mixco, colonia la
Escuadrilla, Guatemala lugar que señala para recibir citaciones y/o ootilicaciones, se
identilica con cl Documento personal de Identilicación -DpI_, con Código único de
Identifrcación -CUI- número mil seiscientos cincuenta y nueve espacio sesenta y
cuat¡o mil trescientos veinticuatro espacio cero ciento uno (1659 64324 OfOl),
extendido po¡ el Registro Nacional de las personaa de la República de Guatemala,
actúa en su calidad de Representa¡te tegal de la Empresa de noñbre come¡cial
MARSA II.MRSONES, SOCIEDAD ANONIMA calidad que ac¡edita con la fotocopia de
Pateote de CoÍle¡cio de Empresa, inscrita en el Registro Mercantil General de la
República de Guatemala, bajo el número de registro ciento cincuenta y siete mil
setecientos noventa y cuat¡o (157794), folio quinientos veintiseis (526), del Libro
número cuatrocientos ochenta y cuatro (4g4) de Sociedades Mercar¡üles y con
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MUNICIPALIDAD DE GRANADOS,
DEPARTAMENTO DE BAJA VERÁPAZ

número de Registro ochocientos treinta y dos mil trescientos tres (832303) folio

trescientos ses€nta y seis (366) del libro un mil cuaienta y siete (1047) de Empresas

Mercantiles de categoria única, debidamente inscrita en el Regist¡o Tributario

Unificado -FIU- con el número ciento cuatro millones quinie¡tos sesenta y seis

seiscientos noventa y ocho (1O456669a), extendido por la Superintendencia de

Administración Tributa¡ia, a quien en el curso del presente conhato podrá

dcnomi¡¡ársele simplcmente como'EL OO¡ITRATI§TA". Arnbos compa¡ecientes dañ

fe: e) que Ia representacióo que ejercita¡ es suflciente de conformidad con la ley

pafa la celebración /del presente contrato y que la documentáción relacionada 6e

tuvo a la üsta; bl que son de 106 datos de identilicación personal antes consignados;

cl que se encuent¡a.n en el libre ejercicio de sus derechos civiles; d) En lo sucesivo

los otorgantes se denomina¡an Lll XU¡IIC¡PALIDAD Y EL COIÍTRATISTA, y que por

medio del presente acto convienen en celebrar COIÍTRATO ADf,¡II¡STRATM DE

CO¡ISTRUCCIOr DE OBRi\ del muoicipio de cranados del departamento de Baja

Verapaz, de conformidad con las siguientes cláusulas: PR¡UER¡,: BA{iE LEGAL: El
presente contrato se suscribe con fundamento en la l-ey de Contrataciones del
Estado, Decreto Número cincuenta y siete guion noventa y dos (57-92) del Congreso

de la República de cuatemala y sus Reformas; Decreto Número nueve guion dos mil
quince (9-2015) del Congreso de La República de Guatema.la; Decreto Número

cu¿rrenta y seis guion dos mil dieciséis (46-2016) del Congrcso de la República de

Guatehala, Reglarnento de la tey de Contrataciones del Estado, Acuerdo Gubernativo
número ciento veintidós guion dos mil dieciséis i,122 2016) y sus reformas; Acuerdo

Gub€maüvo número ciento cu¿[enta y siete guion dos rnil dieciséis 1147-2016l y
Acue¡do Gubernativo número ciento setenta y dos guion dos mil diecisiete (172-

7); Artículo cincuenta y tres (53), inciso l), Decreto Número doce guion dos mil
12-2OO2) del Congreso de la República de cuatema¡a, Código Muricipal y demás
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tifcado como "BASE§ DE C(yIIZACIÓ¡Í lfo. O+m24-, con el Número de

Operación Guatecompras -NOG- veintitrés millones quinientos treinta y un mil
tos seis (23531606). SEGUIÍDA: DOCUI¡IEIITOS QUE ÍIORMAX PA"RTE DEL

les y el proceso de Cotización Pública efectuado para el efecto,

al Bases de Cotización; bl Especilicaciones cenerales; c)
2ln

% Especilicaciones Técnicas; d) Disposiciones Especiales; Gl Pla¡os; 0 El detalle del

concurso identificado con el Número de Operación Guatecompras -NOG- veintitrés

millones quinientos reinta y un mil seiscientos seis (23531606), publicado en el

Sisteña de Información de Cont¡ataciones y Adquisiciones del Estado

GUATECOMPRAS, mediante el cual L.A f¡T CIPALIDAD, inüta a las Entidades

interesadas en ofertar el objeto de este co¡rtrato; g) Oferta técnica y econórnica

presentada por EL CO¡ITRATISTA; hl Acta número cero siete guion dos mil
veinticuatro lO7-2O241, de fecha miércoles veinticuatro de julio de dos mil
veinticuatro l24lO7 /20241, del Libro de Actas de Recepción, Catificación y

Adjudicación de Procesos de Cotizáción y/o Licitaciones de la Municipalidad de

Granado§, Depa¡tamento de Baja Verapaz que contiene la Recepción, Calificación y

dos
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MUNICIPALIDAD DE CR-ANADO§
DEPARTAMENTO DE BAJA VERAPAZ

Adjudicacióí de oierta; l) acuerdo de concejo municipal nümero veintinueve guion

dos mil veinticuatro 129-2024) de fecha veinticinco de julio del año dos mil

veinticuat¡o 125/0712024:,, ACITERDO DE AI\,¡TDICACIOI{ que contiene la

aprobación de adjudicación por patte del Alcalde Municipa.l Documentos que regüári

supletonamente en todo lo que no esté previsto esPecilicañente en este instrumento,

pero en caso de discrepancia entre los documentos relacionados y el cont¡ato,

prevalecerá este último. TERCERA: OBTETO DEL COI{TRATO: Yo, FREDDY R.E E

RODAA AOTO, manifiesto que a través de la empresa comercial que represento

tegalmente fÁRaA IrVERI¡IOI|ES, a@¡EDAD ÁJ{oIfIl¡A acepto expresamente la

obligación de ejecuta¡ el proyecto deno¡¡inado: MEJORAMIENTO CAMINO RURAL

CRUCE SECTOR EL TAHUICO ALDEA POTRERO GRANDE GRANADOS, BAJA

VA.I,OR DEL CONTRATO Y FOR.UA DE PAGO Y TÚ!{DOS A LOS CUAIES SE

IxPUTARA E¡, GáATO. A) VAIOR DEL PRoYDc¡o: El valor por el cual EL

CONTRATISIA ejccutara el prcyecto objcto del presente contmto, es de SEISCIEr¡OB

IfovElfra Y TRES UrL AEIACTE!|TOB AETE TA Y rrrr QITTTZALES EXACTO§

(Q.693,671.OO,, §€gún aprobación de la adjudicación otorgada a la Empresa MARSA

I¡IVDRSIONES, SOCIEDAD ANONIMA repr€sentada por el Señor: FR.EDDY RE¡IE RODA8

sc/¡o, po¡ pane del concejo Municipel acuerdo del Concejo Municipal acta de sesiones

ordinarias número veintinueve guion dos mil veinticuatro 129-20241 de fecha veinticinco

de julio del año dos mil veinticuatro l25l17 12024!., B, FORIA DE PA(X): El costo totsl

de los trabajos ya mencionados serán financiados de la siguiente mancra: r) El Consejo

Departamental de Desarrollo de Baja Ve¡apaz, con un monto de: TR.EACIENTOS QITINCE

IIL OCIiOCIATTOS CU¡IRE¡ÍTA Y §ErS Qt ETZALES EXASIOB (Q.3r5,E¡r6.OO[ los

cuales s€rárl entregados a la Municipalidad de parte del CODEDEBV en la forma y
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¡¡0. Rtf¡GL0ti c,ANTIDAD UNIDAD P.U M0t|llo

1 REPI.ANTIO IOPOGRAIICO 1,lm.m lvl2 q 3.m Q 3,m.m

2i5,m M3 Q s0.m Q 13,750.m

1,100.m ¡,{2 Q 12.75 Q 14,m5.m

1,100,00 ]V2 Q 50.m Q $,om.m

1,100,00 l\,42 Q 404,m Q444,400,00

6 80RD|LL0 Di CoNCREI0 DE 0,10 mX 0,30 m 40f[ PSI 440.00 t\41 Q 25.m Q $,0m,m

1.m UNIDAD Q3,82,m 0 3,82.m

580.00 lllL Q 31,m Q 17,980,m

20,00 0 176.m 0 3&720.m

Q2,132,00 Q 4,264.00

m$0I0TA| q691671.m

VERAPAZ de conformidad con los siguientes renglones:

2 CORTE DE CAIUEIA t{.25 m

] RFACONDIIIOi'/AMIENTO DE SUE.RAIANTE

4 CoLoCACTÓN 8ASE BArASI0 0.10 rlr

slplvn¡rltoo¡coHcRno t 0.1srr¡40mpsl

rluNplot ¡nm¡l o¡ r,so r,rom psr

¡lcoRt¡s oe tumn LolrcnuDAr y TRANs\IRSAL Dt 0,05t\,!colt stllo

MLslsdALmcot,l HoRrzorülr

2.m UN DADIOisENALIZAOON vEfi NCAL
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condiciones indicadas en el convenio de cofi¡anciamiento No 1500 Ora-2O24. 2l ta
Municipalidad de Granados Baja Verapaz, con un monto de: ?RE8CIEITTO8 SETEI{TA Y

DOA UIL OCHOCTENTOa VEINTICMCO QITETZAIEA EI(ACTO§ (Q.372,825.OO1,

financiando con fondos del M PAZ y situado constitucional, inversión entregados a la

Municipalidad de parte del gobie.no central, a través de Ia partida presupuestaria y

fuente de financiamiento descrita en el oficio y ta¡jeta de ejecución presupuestaria del

Sistema de Contabilidad lntegrada de Gobiemos l,ocales -SICOINCL- enüado a este

despacho municipal por el Directo. Financiero Municipal; y 3, El Consejo Comunitario de

Desarrollo COCODE de ALDEA POTRERO GRANDE con un monto de: CI¡|CO X¡L

QITETZAIEA EXAeIOA (Q.s,(xxr.(x)), que serán cubiertos mediar¡te mano de obra no

calificada, del a¡ticipo el cual será del veinte por ciento (2O%) de anticipo sobre el valor

total del presente contrato el cual asciende a la cantidad de C¡E TO TREIIÍTA Y OC¡|O

fIL BETECIEIITOe TREIIAA Y CUATRO QI'ETZALEA OON VEI¡ÍTE CEIÍTAVOA

1Q.f38,734.2o), mismos que se haÉn efectivos dentro de los diez días siguientes a ls

aprobación del pres€nte contr¿rto de parte de la Municipalidad, teniendo como requisito
g indispensable antes de efectuar el pago del anticipo, la entrega de las fia¡zas rcspectivas

de conformidad con la ley, debiendo ser amortizdo en su totalidad cuando fináli.e lá

obm, de conformidad con el Artículo cincuenta y ocho (58) del Decreto número cincuenta

y siete guion noventa y dos (57-921 y Articulo treinta y cuatro (34) del Reglamento de la

Ley de Conftataciones del Estado, debiendo asimismo adjuntar a las fia¡zas una §olicitud

por escrito dirigida a la Municipalidad y el plan de inversión del anticipo con Ia finalidad

de respaldar su destino especifico, ordenándose el paSo en punto de acta del Concejo

Municipal; el restante ochentá por ciento (80%) se hará efectivo en base de estimaciones y

conforne avance lisico de los trabajos, preüo informe del supervisor de obras de la

ñunicipalidad y el supervisor del Consejo Departamental de Desarrollo de Baja Verap€z,

tU(,

brados para el efecto. EL COIÍTRATI§TA deberá hacer la solicitud de pago con ¡a

antlcipación, y la Municipalidad preüo los dictamenes correspondientes de

DEL CONTRATO: EL CO¡ITRATI9TA se obliga a ejecutar el objeto

del presente contrato a ente¡a satisfacción de Ll TUIICIPALIDAD, dentro de un

plazo de TRES {Og) [EÉ¡D8 CAIEIDAR¡O, quedando entendido que en el plazo al

que se indica en esta cláusula incluye dias i¡nábiles. El pla", contractual entra en

vigencia a parair de la fecha de suscripción del acta de inicio. §EEIA! PRÓL.R(X}A

DEL PII\ZO CO¡{TRAC¡UAJ,: EI plaz,o coñtractual podrá prorrogarse por una (1) sola

vez por el mismo plazo o meñor por caso fo¡tuito causa de fuerza mayor o por

cualquier otra causa no imputable a EL OOI{TRATISTA La prórroga será convenida

de mutuo acuerdo, úedia¡tte aceptación por escrito de ambas partes, ya sea a

solicitud de Ul UIr¡{ICIPALIDAD o por soticitud de EL COI|TRATIATA, debiendo Lll
XUIICIPA¡IDAD justifica¡ la necesidad, procedencia y conveniencia de la misma, a

través de EL SITPERVEOR DE OBRAS fIrffCIPALES. ¡) Procedinüento de Única

Prórroga a soücitud de ¡J\ IIrrIC¡PALIDAIT: Ill I¡r¡{¡CIPALIDAD solicitá¡a por

escrito a EL cOtfTRATlAlA h p¡órroga del contrato, al meoos quince (15) dias

hábiles antes del vencimiento del contrato. EL COI{TRATISTA deberá informar por

MUNICIPALIDAD DE CRANADOS,
DEPARTAMENTO DE BAJA VERAPAZ

ei pago en punto de acta del Concejo Municipal. gg!¡fI4i PLAZO
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MUNICIPALIDAD DE GRANADOS,
DEPARTAMENTO DE BAJA VERAPAZ

escrito su decisión, dent¡o de los cinco (5) dias siguientes de recibida la solicitud. b) -

Procedimiento de Única Prorroga a solicitud de EL COI{TRATIST,¡I¡ En los casos en

que EL COrTRATISIA sea el que necesite prorrogar el plazo cont¡actual, por

cualquier otla causa no iñputada a EL COITRATI§TA este deberá informar con al

menos treinta (30) dias hábiles a¡tes del vencimiento del contrato. cl En caso de

suspensión de Ia obra, po¡ caso fortuito o caus:r de fuerza mayor la prórroga podrá

ser solicitad por EL OOI|TRATISIA dentro del plaz) de diez (10) dias de ocurrido el

hecho. EL COITRATIsTA notifica¡a a EL aITPERVIAOR DE OBRáA UITIICIPAJ,ES,

iñdica¡do las implicaciones en la ejecución del contrato para que se leváfrte el acta

coñespo¡tdiente. dl Para los casos de prór¡oga establecidos, la Autoridad competente

de L\ XUXICIPA,L¡DÁD aprobara la prorroga contractual mediante resolución o

acuerdo respectivo; a la Prórroga le se¡áú aplicables las disposiciones relativas a la

suscripción y aprobación de contrato, debiendo pror_rogarse las ga¡a¡üas

correspondientes. aÉxr¡ a¡ oBLIGAcroIfEa DEL COI{TRATIS¡A: Además de las

obligaciones contenidas en el presente contrato. EL COIITRATISTA expresamente se

obliga a las siguientes: el A ejecutar los trabajos a entera conformidad, constmyendo

la obra tal y como se encuentra diseñada en Ios planos, resPeta¡rdo las

especiflcaciones técnicas contenida en el estudio y ejecutando los renglone§ de

trabajo ya descritos en el anexo presentado en su oferta; tomando nota de que

cua.lquier cambio que desee efectuat e¡ la obra, deberá contar con la autorización por

escrito de la Municipalidad, previo dictamen del Supewisor de Obras Municipales.

\b) A presentar a Ia Municipalidad las Pruebas de laboratorio de y otros materiales de

ión que corresponda¡ (certificados de materiales), niismas que deberán ser

por el inBeniero responsable de verficar las pruebas que se está¡ llevando

y con que cuenta la emp¡e§a constrL¡ctora pa¡a realizarlo§ quedando

tratista a presentaf los resl¡ltados de las pruebas realizadas. c) A

brir por su cuenta y responsabilidad los sueldos y §alarios de sus trabajadores que

ntrata¡á. d) A revisa¡ cuidadosamente los docur¡entos cont¡actua.le§ señalando

cualquier error, omisión, contradicciól o incongruencia que en ellos observa¡á, a este

respecto debe¡á formular la§ consulta§ u observaciones del caso Por Io meños quince

dias antes de efectuar la acüüdad correspondiente. al El Contrati§ta se obliSa a

acepta¡ Ia supervisión del Proyecto por Personal designado por la Municipalidad y el

Consejo Depa¡tamental de Desarrollo quien tendrá carácter de autoridad ante EL

COXTRATISIA. 0 EL COITR fIStA se obliga a acatar instruccio¡es, indicaciones

y recomendaciones que le formule Por escrito el SuPervi§or de Obras Mu¡icipales y/o

el Supervisor de obras del Consejo de Desarrollo, quien hene la obtigación de

rechaz€¡ los üabajos que no se ajusten a las espeoficaciones convenidas y ordena¡ la

pa¡a-lización del proyecto cuar¡do exista¡ causas que justifiquen esta rnedida' 8l El

cont¡atktasecomprometeapre§enta¡antelaMunicipa¡idadladocumentacióñnec€sáfia
para La Bit¡icora elcct¡ónica del citado proyecto, Psr'a el trámite de autorización y regiatro

correspondiente. En dicha Bitícora el SuPervi§or de Obras Murúcipales y el supervi§or

del Consejo Depá.rtamental de Desarollo de Baja VeraPaz, corno una de §us funcionea'
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MUNICIPALIDAD DE CRANADO§
DEPARTAMENTO DE BAJA VERAPAZ

anotarán las obs€rvaciones ¡eferentes aI p¡oceso de ejecución del proyecto. La Bitácora

servirá de base para resolver controversias o mejoras que pudiesen surgir en el proceso de

ejecución del proyecto hl EL CO¡{TRA?ISTA deberá asumir las responsabilidades en

caso de infracción a las leyes o reglarnentos relativos a los habajos que se le

enc¿rgaron o por daños y perjuicios, causados a tercero eximiendo a la Municipalidad

de cualquier responsabilidad ya sea ciüI, pena.l o laboral. QEfAgAi Para gara¡tjzar

el cumplirnientos de las obligaciones estipuladas en el presente contrato EN,

COI{TRATETA deberá otorgar a favor y entera satisfacción de la U¡T ICIPALIDA.D

en una institución AJianzadora, debidamente autorizada para operar en Guatemala y

reconocida capacidad y solvencia financiera, las siguientes fra¡zas: ¡) FIAIZA DE

ArTICIF(} EL COrTRATIATA a su costa deberá constituir a favor de ¡,/\
n¡T ICIPALID, previo a recibir el anticipo, una fla¡za por el cien por ciento (1000/.),

monto total del valor del anticipo a que se ha hecho referencia en la cláusula cuarta

de este conüato, que ga¡anüce su adecuada y oportuna inversión en la ejecución de

la ob¡a y estará vigente hasta su total amortizació[, lo cual debe darse antes de la

frnalización de la obra. Si EL COITRAT¡STA no inicia la ob¡a a Partir del décirno (1o)

dia siguiente a la fecha en que reciba el anticipo o no lo invierte de acuerdo con el

cronograrna de inversión, debe!á reintegrarlo inmediatamente a Ia XI,IUC¡PALIDÁIr'

quien ejecutará la Iianza respecüva, sin perjuicio de otras acciones legalesi bl

FIAJ{ZA DE CUUPLIX¡ENTO: EL COITRATISIA: deberá construir a favor de LA

IUfICIPAUDAD una l'ianza que garantice el cumplimiento de todas las obligaciones

por este iñstrumento, la cual deberá cubrir el diez Por ciento (1O7o) del monto

del cont¡ato, indicando en la cláusula cuarta, cuya póliza deberá entrega¡ a LA

previo a efectuarse el anticipo, la deberá p€rma¡recer vigente hasta

que Ia tII ICIPAJ,IDN) comPruebe que toda las obligaciones contractuales han sido

cumplidas. Esta garantla cubrirá el cumplimiento del contrato de acuerdo con Ios

documentos contractuales, asi como la ejecución del Proyecto en el tiempo y calidad

estipulada. EL OOI{TRATISTA deberá Presentar ante Ut UrICIPaIIDAD 1a fianza

de cumplimiento en el plazo de quince (5) dias siguientes a la ñrma del presente

Contrato. UI UITIICIPA¡¡DAD ejecutará ta fianza de cumplimiento en cualquiera de

los casos siguientes: 1l En caso de evidente negligencia de EL COrTRATI§TA en la

ejecución del proyecto que es objeto del presente contrato, debido a la insuficiencia

de maquinaria, insolvencia económica o cualquier otra causa debidarnente

comprobada en imputable a EL CO¡ÍTRAT¡6TA que le impida cumplir con eI objeto

del p¡esente contrato, la negliSencia se comprobara con los dictáñenes o informes de

EL AITPERVIaOR DE OBRAA üU ICIPALEa de LA [L IC¡P'¡TLIDAD; 2) Si

cometrese actos dolosos o culposos en Perjuicio de la ejecución del objeto contratado,

a juicio y calilicación de Ill XU ICIPAL¡DAD; 3) Si EL COITTRATISTA dejare de

cumplir con cualesquiera de las obligaciones que Ie impone el presente conüato; 4) Si

no efectúa a L/\ XU¡{ICIPALIDAD el pago de las sanciones que conforme a este

contrato le fueren impuestas; cl FI¡¡IZA DE COI{ARVACIór DE LA OBR¡L De

conforrnidad con eI Artículo sesenta y siete (67) de la L€y de Contrataciones del
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MUNICIPALIDAD DE CRANADOS,
DEPARTAMEMO DE BA.JA VERAPAZ

Estado, ésta cubrirá el Diez por ciento (10ol.) del valor original del cont¡ato y deberá

ser constituida mediante fia¡za c\rya póliza será entregada a LA ÜIT ICIPAIIDAI)

como requisito previo pa¡a la recepción de la obra. Estará vigente dura¡te el Periodo

de dieciocho (18) meses contados a partir de la fecha de recepción de la obra y

cubrirá el va.lor de las repa¡aciones de las faltas y/o desperfectos que resultasen en el

proyecto pol causas imputables a EL COIÍTRATISIA. LA XIÑ¡CIPAI¡DA.D d
verificar las faltas y/o desperfectos que resultasen en el proyecto Por causas

imputables a EL COXTRATIATA" lo ha¡á de su conociñiento fijado un plazo para

inicia¡ y terminar los trabajos de reparación que fueren necesa¡ios y si EL

COITnAT¡STA no diese inicio a los üabajos dentro del plazo que se le hje, I¿{

UITNICIPALIDAD sin más trámite ordenará su ejecución, ya sea con su personal, el

de EL COITRATIATA, o de te¡ceros, cargando los gastos a la fianza de conservación

de obra. dl 6DGIrRo: EL coltTRATllnA está obligado a ga¡a¡tiza¡ los riesgos a que

están sujetos los trabajos y a terceras Personas, con "Pó¡¡a todo rtc3to

co!3t¡uccló[". Para el efecto contratará los seguros corÍespondientes, con una

efltidad autorizada para opera¡ en la República de Guatemala. Se mantendrá en

ügencia hasta que se compruebe que el contratista ha cumplido con sus

obligaciones. El seguro será de 1a siguiente manera: Seguro por la cantidad del uno

por ciento (1%), para cubrir todos los daños a tercetos. Gl F¡á zA DE sALIX)g

DEITDORES: esta fla¡za gara¡tizará el pago de cualquier saldo que pudiere resulta¡ a

favor de LA úITrICIPALIDAD o de terceros, por el cinco por ciento (5ol') del valor

a.l dcl pres€nte cont¡ato. Esta ga¡antia deberá otorBarse simultámeaJnente con

o
Oz
ul

G

onservación de la obra, como requisito Previo pará la recepción de la obra'

ada I üquidación, si no hubieren saldos deudores, se ca¡celará esta Sara¡tía

anexarse a las pótizas resPectivas la certiflcación de autenticidad emitida

' por la enttdad afranzadora, en donde se haga constar que la fianza ha sido emitida en

cumplimiento de la I,ey que rige la emisióa de lia,¡zas y que el lirmante de la Póliza

posee las facultades y competencias respectivas. g) EJEcUcrÓx DE Ll§ FIA¡{ZA8:

tll XIrr¡C¡PAL¡DAD ejecutara las ñanzas a que se ¡efie¡e la Presente cláusula con

base en el informe que rinda EL SITPERVIaOR DE OBRAA U¡' ICIPALES'

documento que EL OOrTRAT¡8TA acepta como suliciente paia que la aftanzadora

haga efectiva la lianza que corresponda. De dicho informe ¡l\ XUTUC¡PALIDAD dará

audiencia a L,A AFIANZADoRA v a EL CoITRATISTA Por el Plazo de diez (10) días'

para que acomPa.ñado las pruebas y documentación necesaria expresen Io que

estimen pe¡tinente, I,A ÚIñ¡CIPAJ,IDAD si fuere procedente, ordenará sin más

trámite el requerimiento y LA AFIANZADORA deberá efectua¡ el pago dentIo del pla"'o

de (10) dias contados a partir de la fecha en que se ordenó el requerirniento LA

AFIANZADORA deberá hacer constar en la Éliza que emita' que acepta Ias

condiciones de esta cláusula. IAVEE& sLPERVfaIÓN DEL PROYF¡To'

R.DCEPCIóX Y LIQI,¡DAC¡ÓI Y FIXTQU¡TO DEL COI{TRATOi sl ALPERVT§!ór: EL

CO¡ITRATI§TA deb€rá permitir en cualquier moñento que las personas autorizadas

por LA f,UIÍ¡CIPALIDAI) insPecciooen la§ actividades y trabajo6 que se relacionen en

I
L
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el p¡oyecto, e instruirá a su personal para que atienda a dichas personas

proporcionándoles la información que requieran. b) RECF¡CIÓr: Cuando el proyecto

esté terminado, EL COrTRATIATA debe¡á p¡esentar la ga¡antia de conservación de

la obra y de saldos deudores y debe¡á da¡ aüso por escrito a EL glrPERV¡sOR DE

oBRAS úlrlt¡C¡PÁlEA que designe LA úIJI{IICPALIDAD' de la conclusión de Ios

trabajos y con esta diligencia se interrumpirá el plazo de ejecución- EL SUPERVIAOR

DE OBRAA XIT ICIPALEa de LA úUIIIC¡PA!IDAD hará la insPección f¡nal dentro

de los quince {15) dias hábiles siguientes de haber recibido el avi§o de EL

COrTRAT¡ATA, plázo dentro del cual, si el bien está de acuerdo a las

espec¡ficaciones, manife6tará po¡ escrito sus observaciones a EL COrTRATIATA'

( para que proceda a correÚ las deficiencias y si todo estuviere coúectamente

concluido, EL SUPERVISOR DE OBRA§ IUI{ICIPAIES rendirá un informe

pormenorizado a LA UUIUCIPALIDAIT, quien dentro de cinco (5) días siguientes,

oombrara a la co[fsrÓN RDcEPfoRA Y LrQ¡,¡DN)¡ORA de la obra, i¡tegrada por

tres (3) miemb¡os. Ill CoÚIs¡Ót{ RECEPrORA Y LIQITIDN)'oRA deberá elaborar el

acta de recepción definitiva dentro de los treinta y cinco (35) dias siguientes a la fecha

de notifcación del nombra¡niento. si LA courslón RE'CEPTORA Y LTQTIDADoRA

comprueba que el objeto de este contrato está ejecutado satrsfactoriamente suscribirá

el acta de recepción respectiva, en caso contrario se hará consta¡ en acta: ') 
El

tiempo a emplearse; b) Si el tiempo necesario para ejecutar satisfactoriamente los

rcquerimientos indicados, forma pa¡te del plazo contractual o si procede conceder

tiempo adicional pa¡a su realización. Al recibirse aviso por escnto de EL

COI{TRáTIATA, de encontrarse satisfechos los requerimientos de LA COf¡aIÓ¡f

t
ul(,

Y LfQfr¡DN),ORá' ésta dentro det plazo de cinco (5) d

ar una nueva inspección suscribiendo el acta corresPondiente

pcron finiúva del bien será la de cierre de la última acta cl LIQL¡DACIó

Después que la obra objeto del P¡esente cont¡'ato haya sido

recibidatl\OourglÓxREcEPfonAYL¡QUrDADORAenunpla"'odenoventa(90)
dias procederá a efectuar la tiquidación del co¡trato y a establecer el importe de los

pagos o cobros que deba¡ hacerse a EL @IÍTRATIATA Igual procedimiento se

observaráencasoderescisióndelcontrato'D¡AQ!!áEg^IfcroxElS:Encasodeque

ELcorTRATlsrAporcausasqueles€a]ri¡rrputables,nocumplaconentregarlos
kabajos co¡¡tratados dentlo del pla"'o estipulado' será sancionado por LA

XIIICIPAL¡DAD con el pago del uno al cinco por millar del monto del objeto del

contrato que no se haya enffegado oportun¿Úllente' calculando a pattir de las fechas

pactadas de la entrega tota.l con respecto a la ejecución convenida con EL

COñTRATIATA- Dicha multa solamente se tomará de la parte proporcional del

atraso, sin aJectat el cumPlimiento parcial, confo¡me s€ detalla a continuación: _ _

ias, procederá a

. La fecha de la

Tase de Cálculo Dias

10/0o

20 lOO

30/o0

I a 20 días

21 a 30 días

31 a 60 dias
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61 a 120 dias

121 hasta el cumplimiento

En ningún caso podrán ser superiores en su conjunto al monto de la garantia de

cumplimiento; si excediera de dicho monto se procederá a la rescisión del contrato

por parte de ¡¿lI funlc¡PALIDAD, sin ¡esponsabilidad de su parte, sin necesidad de

declaración judicial alguna y sin perjuicio de las responsabilidades civiles y penales

que el incumplimiento del contrato conlleve, salvo caso fortuito o fuerza mayor

debidamente comprobados y confirmados por ¡Á IUrICIP L¡DAD, variando la

calidad y cantidad, será sancionada con una mu¡ta del cien por ciento (lO0%) del

valor que represente la parte afectada de la negociación, sin perjuicio de Ia ejecución

de la I'ianza cone§pondiente. DÉcIuA PRIXER.& CAAO FOnT¡rITO O DE rUER,ZA

I YOR: Únicamente se autorizará pror¡oga de plaz¡ y suspensión de la obra por

causa de caso fortuito o de fuerza mayor o por cualquie¡ otra causa no irnputable a

EL COIÍTRATIaTA. Desaparecidas las causas que motiv¿fon a EL COI{TR]ITISrA a

solicitar la suspensión, esta lo hará del conocimiento por escrito a EL SITPERVISOR

DE OBR¡S UUmCIPALES, pa¡a que lo informe a su jefe inmediato sup€rior y esté a

su vez solicitar la autodzación ante la Autoridad Administrativa Superior, para la
finalización de la suspensión y/o la prorroga a que tiene derecho BL CO¡ITRATIST¡L

Los hechos que ocurran considerados como causa de caso fortuito o de fuerza mayor,

que impidan el cumplimiento del contrato, releva¡ a las partes de responsabilidad,

debiendo produci¡se la inmediata comunicación por escrito en que se pruebe el hecho

ocurrido, el cual será verilicando por EL gT PERVIAOR DE OBRA§ XIT ICIPALES,

dejando constancia en acta. LA üI,IUCIPAL¡DA¡, no cubrirá indemnizaciones que

de casos fortuitos o de fuerza mayor. Si por causa de caso fortuito o dc

r se paraliza la ejecución de los trabajos por más de un (1) mes LA
podrá dar por terminado el contrato unilateralmente sin

responsabilidad de 6u pa¡te, quedando lacultado para terminar la contratación de los

trabajos con otra empresa. DÉaHA SEGUIDÁ¡ DE Lf RESCIs¡óI{ O

TER rrIACróI{ AI{TrCrpN)A DEL CONTRATATO: Ilr UU ¡C¡PA!¡DAD puede da¡
por terminado el presente contrato, asi como dar por terminado el derecho de EL
COIÍTRATBTA para iniciar o proseguir la ejecución del proyecto contratado, sin
necesidad de declaración judicial alguna y sin ninguoa responsabilidad de su parte,

cuando ocurr¿rn cualesquiera de las circunstancias siguientes: a) por decisión de Ias
partes; b) Por causa de fuerza mayor o caso fortuito, quedando entendido que son

eventos fuera del control de la voluntad de las pa¡tes, tales como incendios,

fenómenos telúricos, epidemias y otros a¡áogo; c) Por decisión u¡rilateral de ¡./I
IUXICIPAIIDAD sin responsabilidad de su parte, por los motivos siguientes: c.t) EI

i¡cumplimiento de DL COrTRAT¡ATA de alguña o todas las co¡tdiciones pactadas en

el presente contrato. c.2) Por convenir a los intereses de LA U¡TXICIPALIDAD. c.3l
En caso que EL CO¡|TRATIATA se retrase en la entrega de lo contratado, de

conformidad con lo que estipula el segundo párraJo del Artícu¡o 85 de la l,ey de

40/OO

50/0o
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Contrataciones del Estado. c.4) Cuando EL COI{TRATIATA va-rié la calidad o

ca¡tidad del objeto del presente contrato. c.S) Cua¡do EL CO¡ITRATISTA no

mantenga ügentes las fiari",as que este obligados a constituir. c.6) Si la multa por el

retraso en la entrega de los bienes fuera superior en su conjunto al monto de la

garantía de cumplimiento del valor del contrato; c.7l Si EL COIÍTRATISTA se declara

insolvente o acuse de quiebra mientras el contrato s€ encuentre ügente. qal[lA
TERCER.¡t PROIIIEICIOIIES: L€ queda prohibido a tL oOIITRATISrA ceder,

t¡a¡sferir, enajena¡ o negocia¡ total o pa¡cialmente, en cualquier forma los derechos y

obligáciones objeto de este contrato, sin la previa autorización po. escrito de Ill
üUIICIPAL¡DAD, asi como propoicionar información a terceros sobre los asuntos

que son de su coñociÍriento, como consecuencia del Proyecto que ejecuta. pÉ§BA

< §!¡AEtr& CO TROVERSTÁA: a) l,os otorgantes conviene exp¡esarnente en que

! cualesquier diferencia o reclamo que surgieran entre las partes derivadas de este

o
contrato, serán resueltas directamente por LA IIIüCIPALIDAI) y EL

COIÍTRAT¡STA con carácter conciliatorio, pero si no fuere posible llegar a un

acuerdo, la cuestión o cuestio¡es a dilucida¡se se resolverán conforme a 1a L€y de lo

Contencioso Administrativo; b) l,os comparecientes expresá¡ que se so[teterán a las

leyes de la República de Guatemala y pa¡a ese efecto, Yo, EL COrTRATISTA

renuncio e¡presarnente al fuero de mi domicilio y me someto a los üibunales que L/l

I¡r¡TICIPALIDAD elija y señalado como luga¡ para recibit notrflcaciones la dirección

indicada en la int¡oducción del presente documento, en donde s€ tend¡án por bien

hechas, mientras no sea señalado otro por escrrto y haya sido notificado a L,,\

üt ¡C¡PALID^I,; cl En caso de reintegros de saldos o devolución de dinero que

ba hacer EL COIITRATIATA A LA üUNICIPALIDAD, LA iIU ICIPAUDAD' Podrá

rrir a la CONTRA¡,ORIA GE¡iERáL DE C¡TEII.TAD DE LA ACIÓN, Para

ón de devolución del recurso, debiendo Para el efecto, forma, eltear la

te respectrvo; todo lo a¡terior, sin perjuicio de las otras acciones que Por su

naturaleza asi lo ámeriten, acePtado expresaroente las pattes que el p¡esente

documento constituye titulo ejecutivo. D!§¡UA-O¡¡IIIA¡ RE¡ TM DEL

COHECHO: Yo, FREDDY REITE RODAa AOro, en mi calidad de representante legal

de la empresa comercial denominada UAR8A MVERaIOI{ES gOCIEDAD AIIOI¡IA'
maniflesto que conozco la penas relaüvas al delito de cohecho, asi como Ias

disposiciones contenidas en el Capitulo III del Titulo XIII del Decreto Número

diecisiete guion setenta y tres (17-73) del Congreso de la República de Guatemala,

Código Penal. Adicionalmente, conozco las normas juridicas que faculta¡ a la
Autoridad Superior de Ia enüdad alectada para aPlicar las sa¡rciones administrativas

que pudiercn correspondefine, incluyendo ta inhabilitación en el Sistema de

GUATECOMPRAS. DE§UlA-§E4S-el contratista es resporisable de incluir,en la

e.jecución del proyecto u obra las medidas de mitigación o reducción de riesSos o

desast¡es que se co¡signaron e¡ la boleta de a¡alisi§ de gesüón de riesgo {AGRIP))'

DECIUA SEPTIIA. IUPITF.aTOa Y R.ETE¡ICIOrES¡ Queda entendido que cada pago

que se le haga a EL COITRAT!§TA e§tará aJecto al pago de las obligaciones hsca'les

(
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y tributarias que regulen las leyes vigentes del país. Asimisrno, está obligado al pago

del timbre profesional correspondiente por el monto total de este contrato, lo cual

hará adhiriendo los timb¡es en las facturas correspondientes. Lo aquí estipulado, no

excluye a EL COIÍTRAT¡8TA de cualquier ot¡o pago de ca¡ácter tributario que surja

en el futuro de conformidad con las leyes de la República de Cuatemala. PÉC¡¡[¡l
q§IáYáÉ IIlTEREaEg üOIlEf,A,R¡O§l l-as pa.rtes expresarnente convenimos que en

el presente cont¡ato no se cobrarán ni pagarán intereses por atraso en el pago de las

estimaciones a que se refrere el Articulo sesenta y t¡es (63) del Decreto número

cincueñta y siete guion ñoventa y dos (57-92) del Congreso de Ia República de

Guatemala que contiene la l,ey de Cont ataciones del Estado. DÉCIA IIOVE¡I*
APROBACIóI DEL COIITRATO: Paia que el presente cootrato surta efectos legales

y obligue a las pa¡tes, deberá ser aprobado de conformidad con lo que deterrnina el

Articulo cua¡enta y ocho (48) de la Ley de Contrataciones del Estado, Dec¡eto Número

cincuenta y siete guion noventa y dos (57-92) del Congreso de la República de

Guatemala y sus ¡efornas; Decreto Núr¡elo nueve guion dos mil quince (9-2015) del

Congreso de la República de Guatemala; Decleto Número cuarenta y seis guion dos

rnil dieciseis (46-2016) del Congreso de la República de Guatemala, y Articulo
cuarenta y dos (42) de su Regamento, Acuerdo cubernativo numero cie¡to veintidós

guion dos mil dieciséis 1122 2016l, ¡eformado por el Acuerdo cubemativo Núrnero

ciento cuarenta y siete guion dos mil dieciséis 1147 -20\6) y Acuerdo cubernaüvo
número ciento s€tenta y dos guion dos mil diecisiete 1172-2ol7l. VIGEC¡XO:

LDCn RA Y ACEPT CIó¡{¡ Los otorgantes, en las calidades en que actuarnos, en

forma exp¡esa hacemos coltst¿r¡ que hemos leido integramente lo escrito y enterados

de su coritenido, objeto, calidez y demás efectos legales, lo ¡atificamos, aceptarnos, y
firmamos en cinco (05) hojas y ulra pági¡la tamaño oficio de papel membretado de Ia
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En el Municipio de Granados del Departamento de Baja Vetapaz, a los veint¡séis

dias del mes de julio del año dos m¡l veint¡cuatro, como NOTARIO DOY FE: Que

las firmas que anteceden son AUTENTICAS, por haber s¡do puestas el dia de hoy

en mi presencia por los Señores: itARVíN OVIDIO CANAHUí IúARROAU¡N,

quien se identifica con Documento Personal de ldentif¡cación, Cód¡go Único de

ldentificación CUl, Número dos mil cuatrocientos veintiséis espacio sesenta mil

ochocientos cuarenta y tres espacio un m¡l quin¡entos cinco (2426 60843 1505)

extend¡do por el Reg¡stro Nac¡onal de las Personas (RENAP)- de la Repúbl¡ca de

Guatemala, Alcalde de la Munic¡palidad del mun¡c¡pio de Granados departamento

de Baja Verapaz; quien es persona de mi conocim¡ento, Y FREDDY RENE

RODAS SOTO Representante Legal de la "MARSA INVERSIONES, SOCIEOAD

ANONIMA" Quien se identmca con el Documento Personal de ldentif¡cación,

Código Único de ldentificación número, un m¡l seiscientos cincuenta y nueve

espacio sesenta y cuatro miltresc¡enlos ve¡nt¡cualro espacio cero ciento uno ('1659

64324 0101) Extend¡do por el Registro Nacional de las Personas (RENAP), de la

República de Guatemala d¡chas Firmas consignan un CONTRATO

ADMINISTRATIVO DE OBRA NUMERO CERO TRES GUION DOS MIL

VEINTICUATRO, (03-2024) de fecha veint¡séis de julio del año dos mil

veinticualro (26-07-2024) consislenle para el Proyecto denominado:

MEJORAMIENTO CAMINO RURAL CRUCE SECTOR EL TAHUICO ALDEA

POTRERO GRANADOS, BAJA VERAPAZ. EnTTe LA MUNICIPALIDAD DE

GRANADOS, BAJA VERAPAZ Y LA EMPRESA 'MARSA INVERSIONES,

SOCIEDAO ANONIMA' Y los s¡gnatarios firman nuevamente Ia presente

Legal¡zac¡ón.
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